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G l a s b e n e M a t i c e k o n c e r t d n e 19. m. m. ju v v s a k e m o d r u si jaj jш uspe , -

M o j s t e r H u b a d nas j c i z v r š n o iz -vežb^i im ü b o v o m p o v o d c i v ,lt).; J m i s . 

n a š e s t o l e t j u , k j e r s m o p o s l u š a l i v c l o s a n i m i v e s l o v e n s k e c e r k v u n e p e s m i na-

š e g a T r u b a r j a , D a l m a t i n a . K a s t e l e a i- d r v p o v u d d pa n a s j o tudi na c v u t o r i vrt 

n a r o d n e p o e z i j e . kjtsr s m o si -sicc n a s l a j a l i г na j l e p i m i s p e v i . K e r twm j c 

š i r o k o v n j a s k o p o r o d i l o p r e p o z n o d o s l o , <.;a p r i o b č i m o p r i h o d n j s r . 

S l o v e n s k o gledal išče . Dan 10, januar ja t. i. se sme debe lo poder ta t i v 
kroniki našega g l e d a l Ča. -Ta d itn hO jo namreč prvikrat uprto, j r i b rt* našem 
od m Rtharda Wagrtwda op tira . -^ohenjjr in*. K d o r količkaj po:ma Wügne.rjCva 
I h.'] a ill v [J o šte va naSe raraaßre, n e bo mogel taj i Ei. da j e biio to jako smelo 
pod je t j e ; a da. j e to podjo>:je napelo in še p rav lepo u^pf ib , mor» navdali vss-
k e g a pr i ja te l ja našega gkdalHČa s pcijwsom in odkri tosrčnim Badpvylfsivoni-

K a j »e \ V a : ; i v r nurd g l a s b e n i k i , j e obči- z n a n o : ^ i a n o ji- t a d i. kol ik . ) 

srdi t ih b o j t ' v j e W a ^ e i : p r o v a r o e U s s v o j i m i na? on i o n a l o g i g o d b e , S e d a n d a n e * 

ima W a g n e r v flomdh parnih m a o g o o d l o č n i h n a s p r o t n i k o v , dcjSim d r a y i 

чц\чч1а z o p e t k n j e j o v zve/di- . V e n d a r k a k o r k a i e j o s tvar i miaj, ji: v i d e t i . d;i 

č a s t i v r i W a g n e r j u v i p r e v l a d u j e j o , da. v n o v e j š e m č a s u ie [ u h o ! W a r n e r v ve-

l j a v o c e l o pr i J franfx jz lb , pr i k a t e r i Si b i č l o v e k mis l i l , d a s o -£ix n j e g o v o s l a v o 

n a j m a n j u g o d i m tin. 

Manj s r e č s pa j e i m d W a g n e r na R u s k e m , k j e r j t? i * r d k d p r e d n e d a v n i m 

č a s o m g r o f T o l s t o i o ф т u a i & i j o č o s o d b o , T o l s t o j j c b i l p r i s t e n v M o s k v i 

pri W a i m o r j e c f c m s d ^ e g h - ^ d ^ , a v t r a j a l j e p o taktni i s p o v e d b i s a a v j pr i d v e k 

a k t i h . po tea) p a $<š m u fer z g a b i l o , bf. j r p o b e g n i l ü g l e d a l i š č a . T o l s t o j i m e n u j e 

Wa'mftvjftvo umetnost hžiro, ponarejuiio ^ lepoto glasov, k^ere izvablja orknstm. 
p r i m e r j a z e : isklm !<-|>ot i loai . I a l ivojo s o d h o o k o n č n j e z b i - s e d a m i : bi t a k o se 

pr«d$Lavdja t a k o о к о г а о , b e d a s t o d e l o , k i n i m a % u m e t n o s t j o ć i s t o nič 

]>}.da, o d k o n c a do k r a j a , sta-.u: m i i i j o n o tor u g o n a h l j n b o l j in b o i j o k u s b u l j s i l i 

k r o f o v t e r nj ih t;nt v\ u m e t n i š k o l e p o t a , . , : 

T a i z j a v a i t u i t to o d l i č n e g a p o i m a v a t f t l j a u m e t n o s t i in n j e n e g a b i s t v a 

*e nam j e i d e l a t o l i k a n j s a n i i n i v a , d a j e lds m o mogl i a - r n d ć n d . 

J a s n o j e , d a s p r i č o t o g a , kar s o pisal i k l a v n i in o b č « pr innam s t r o k o v n j a k i 

p r o t i W a g n e r j u v i g lasb i in nji v p i ' ikxj , n a š a g r a j a Wrtg i ier jn takisLo nu n i o i v 

£ k o d o v a t i L k a k o r msi n a š a h v a l a ne hi mog' .a l iasnit i : t e m bo?i p a 

l a h k o i z p o r e m o s v o j o m b i i , a b r e s o k o l i c i iwjavimo, d a W a g a c v ni ^ m-rJ p'J 

nas um s r c u . T a k o ra ' i ika ln ' i g a s i c e r nu ob.^orhmo, k a k o r ga j(.: T o i s l o j . Xt-kaj 

m o r a W a g ne rji! p r i p o n a : i. L,j aamrei'v d a s e m t o d r v a v s i j , p o v i l i dv-ili duli 

aeiiaviidot crtoryije, in da g;t g b d p pleitx-nito iti Kft!5tc6ti iitdvoniCFiLacijf: do?,daj 
šdr mhec ni nadkriliL pa tie strinjamo a njtjgo-dmi naedi o bistvu !:; 
fmotra godbe, Wagei.'j-rjw j - ^amo sredstvo ш ролигнШ^о; smf^-i ito rni-
s? lasa njo j •.; ••; u < 1. uv. tniee г ; :im::, p:uioini:i, kar se ['0 njrguvili mislili 
da t busedo zadoötno kvasiti; nje~a:jt ^odba i:or<s« ni вздаа п^ц^г!. tunini: 
.samo tohnae dramatičnemu dej;mju. 

T a n a č e l a ]>a s o v o p i t e m [ i r o t i s j o v j u г b i s t v o m u m e t n o s t i :•;,:•.•;). A k o y . 

r e s , d a j e umutaost . s a m a na sfibi ^ o s p a , k i n i k o m u r n e sktžš^, p o t e m ^c anir.i 

r e č i , d a j e tudi v s a k a р о ^ а т м п а mnfttftosi- t a k a ^ o d b a l a k r ^ o k a k o r 

! j o o d j a ali ki[>arslvo ari s l i k a r s t v o . T o h n a č e i d e ji-" ki [.nipaiiii raxiiiiiiL 

(Uilui. in ih i l iov i ta j e r e s W a ^ n u n c v a g o d b a : b u l a <L n m e l i d k a m: /al iLevarno 

t o l i k a n j d u l i o v i t o s t i , n e g o j)L::,l ;-s,..-m s r c a , Z a t o n a s n i k a k o r n e m o r o i a d o v o l m i 
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godba, ki nam lakorekoe saino razlaga besede, na katere j t; zložena. Nu misli, 
t (j m več c li Vi Iva naj se izražajo v glasili, iu skladale i; iz L i vaj v .svoje skladba 
samo to , kar je občutil ob pno vi, ko jo ji: obdeloval. 

V nekem oziru ima Wagner seveda prav, res jc, da mora biti godba v ne-
kakem skia d ju z besedilom, da mora karakterizovati predmet, na katerega su 
naslanja, in nasprotovalo hi gotovo vsem e.-teuški-ti načelom, ako j i skladni tri j 
iz žalotitinke izkušal napraviti poskočnico. Toda b;>ili skladba še Lak;.? 

snaČilna, in naj se se tako tečno oprijemlje besedila, vendar mora biti po nasi 
skromni lajiški sodbi samostojen umotvor, tako da sc uživa lahko tudi sama 
zase, ločena od teksta. Le ako se postavimo na Lo stalisče, razumemo, zakaj je 
ćesLo libreto kake opere jako slab, doe im j t; glasba, ki je zložena nanj. pravi 
umetniški biser, ki se пш vedno in vedno divimo. S k lad ;i Eel j a pač ni navdušilo 
besedilo, temveč navdušila ga j^ samo do ti t5 na snov tako, da je v izrazanju 
svojih čuvstev daleč nadkrilil libretisia. 

Wagner ji: pač čutil, da je možno njegova načela o poklicu in nalogi 
gudbe v operi izpodbijati; zato pa je zahteval, da bodi dramatiski pisatelj in 
skladatelj ista oseba. A bas v ti zahtevi si.: kaže neizvr.šnost Wagtierjevili na-
zorov. Wagner je re i sam pisal tekst za svoj^ Opere, in priznati je treba, d a j e 
bil jako spreten; a koliko imamo pesnikov oziroma pisateljev, ki bi bili ob-
enem tudi glasbeniki; Xaj bo li Warne r edini operni skladate lj nn s v e t u : Kriva 
omejenost Warner j evega stališča sc kače iL.:d: v tem, da bi so morale po nje-
govih naborih zajemati snovi m operna dela ?:go!j iz bajeslovja. Kaj pa, kadar 
bi bili dotični viri vsi izčrpani: Ali naj bode potem konec operni literaturi r 

Z označeno svojo teori jo je Wagner pač uajpreje in zlasti skrbel za samo-
svojo slavo f 

Ko laki j bodimo o Wajjnerjn, se nohote vprašamo, odkod velikanski uspehi 
n j e g o v i h o p e r n i h d e l . 

Po naših mislih je provzročil U: uspehe pred vsem zunanji blesk, s ka-
terim so opremljene vse Wagnerjeve opere. 1 ' r i o p e r a h družili skladateljev 
imamo največ užitka. ako jih p Vsiliš aim J nieze. pri Wagiierjevih glasbenih dramah 

- tako nazi vije on svoje opere --- pa muramo gledati in gledati ter napenjati 
uvoje oei. o ; ne, kmalu ne vemo prav, pri čem smo. la kakor je dejanje teh 
dram obdano z nenavadnim, bajnim sijajem, tako done tudi iz njegove glasbe 
milili na sebi lepi, čarobni glasovi. Torej navzlic nasi gorenji trditvi nikakor ne 
tajimo, tla ne bi napravila Wagnerjeva glasba vtlska na nas, a nam je ob nji 
tako nekako, kakor če e njemu zveneti Aeolovo harpo. Prijetno jo to ^vettenje 
in tudi mamljivo za uho. a ne prodira nam - v sreel Mogoče, da nimamo 
pravega razuma za Wagnerjcvo godbu, a tolaii nas to, da ga nimajo niti taki 
možje, kakor je Tolstoj! . . . 

Kazen r.LoSiengrina-* se je pela v dobi od f5, januarja t. 1, do 15, febru-
ar ja lc se ^Aida« dne 4, februarja in sicer na korist našemu marljivemu ka-
pelniku 11. llenisku. 

Tudi kar se S ice drame, nam je zabeležiti v l.i dobi znamenit veče;1. ]>ne 
7. in 12. februarja so se predstavljali namreč tia tiascm odru Jurčiče vi-Kersni-
kovi -RokovnjačU, katere je za oder priredil gospod Govekar. 

Misel o dramatiski osnovi »Kokovnjačev« je menda tako stara kakor 
roman sam. Znano je. da je Kersnik sam namerjal dramatize vati »Kokovnjaee *• 
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m tudi pisec teh vrstic se j c bavil s to mislijo, toda slavo, tla jc »Rokovnjače« 
spravil na oder, si ji: osvojil Go veka r. 

Zdaj, ko j c delo končano, se bo zdelo morda marsikomu jako enostavno, 
a baš mi, ki smo šc ho Lei i, kakor smo rekli, sami tega dela lotiti, izpričujemo 
lahko, da dram ati zo vanje romana ni kar si bodi; ni vse eno, kaj sc h romana 
porabi za dramo, i:; kako se posamezni p rha t i raivrstc. Na eni strani t reba 
paziti, da sc nič takega nc izpusti, kar jo za dram at iš ki raz vi tek dejanja vačno; na 
drugi strani pa jc spet nevarnost velika, tla dramatlzovavec nc zaide pri iz-
črpavanju romana predaleč ter zabrede v ep is k o razblinjeuost. 

Priznati moramo, da jc gospod Govekar razpredelil snov v posamezna 
dejanja vobče i jako srečno roko. D-l so je [n'i tem držal kolikor možno tesno 
romana, in da je le tam kaj h svojega dodal, kjer je bilo neizogibno potrebno, 
moramo pohvaliti. Gospod Go vek ar jc vedel, da bodo hoteli l judje pred vsem 
videli Jurčičev u-Kersniku vc junake, zato ni rinil samega sebe v ospredje , in ni na-
pravil samosvojega, samosLojuega dt;La iz snovi. je, <l;?si sama na sebi zanimiva, 
гл dramatiški proizvod vendarle precej nehvaležna — nego Govekar je ^>Ro-
kovujače* v pravem pomenu besede samo dramatizoval. 

Du kaže Govekarjcva drama kakor vsi taki dramatiškl proizvodi, ki so 
zgrajeni nit podlagi kakega romana, semter t ja nedostatke, temu se ti u bomo 
čudili, kov j c povsem naravna, Tako se nam zdi iv. v prvem dejanju malo ver-
jetno, da bi sc pobijali na glavnem trgu v Kamniku, prav tam, kjer jc bil Tornas 
Vol i konj a sc pred malo časom izpostavljen splošnemu zasramo vanju, in k jer so 
jc razglasila nagrada n;i glave rokovnjacev — pobijali se v.'* dne, nc da bi opazil 
m kdo javnih varnostnih organov, ki so baš za francoske vlade jako resno 
opravljali *voj posel. Toda sami ::c vemo, kako bi se moglo to bolje narediti, 

Pač pa menimo, (111 bi se dal prizor pri črevljarju Bojcu nekoliko iz-
boljšati. Ko so sc »Rokovnjači« uprizarjali prvi C, jo bilo prizorišče drugačno, 
nego p L-i poznejših predstavah. Prvikrat j;.: bil oder razdeljen, tako da je 
videlo v Eojčcvo sobo in pa na prostor prod njegovo baj to; pri poznejših pred-
stavah pa jc zavzemala vse prizorišče Boj Cev a soba, To izpremembo jc gospod 
Gavekar napravil radi toga, ker so da na ta način prizorišče izpremeniti vpričo 
gledavcev, tako da ni t reba zastreti vmes odra zastorom in so torej priščedi 
lahko nekoliko časa, ker traja ti rama ir;^-: ze dolgo. 

Mi nc hi nič ugovarjali taki i spremembi, dasi se ji protivijo časovne in 
prostorno razmero, k;Ljti iz Radomlja na Baležcvino sc vendar ne m o r e dospeti 
kar h i p o m a ; moti L > ; L nas ^o, tla govori Nande zunaj Bojčeve hišo tako glasno, 
da s t̂ sliši občinstvo skozi s tene in sicer navzlic temu, da Nande ve, da jc lilaž 
Mozol v sobi. Tako neprev iti nega si Nandeta vendar ne moremo misliti. Na-
ravnejše iti verjetnejše bi bilo, ako bi 13e;ee Nandetu povedal sole konec po-
govora, t.la je Blaž pri njem, ter i^t obenem pomiril, češ, da spi. Dvignil bi so 
nam potom pač pomislek, '/:tkrt; Nando nt prišel v sobo; toda zoper ta pomislek 
so dobi lahko več razlogov. — Odveč si: nam tudi zdi, da Nande v začetku 
petega dejanja ponavlja h svojega življenja LO. k;u' je povedal že konce četr tega 
dejanja; ljudem, kakršni so rokovnjači, mu pač ne bi bilo t reba opravičevati 
svojega dejanja, vsaj ne tako obširno; storil bi to v bolj splošnih potezah lahko. 

Konec mora biti v drami seveda drugačen, nego je v romanu, in ga je 
res prcnaredll gospod dramatizator. Mnogim se ne bo zdel posebno originalen 

- Nande gre namreč iz zapora naravnost k ljubici, in tu ga zasačijo in ustrole 
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& Oiisixat: motama, fLa jo i.a ko:ie<; narase l , in skovo Fnožen, 
jako in gdtsLüv jü pogovoi' ot^d W.wds^om .in X*ol>r»ni-cc» katastrofo. 

Da ' c v r^tiauu kakor v dra-ni riajs&rilmivej^a. oseba/ čuti vsakdo. --
Ii<j j 2 Kersnik. imdaljujoc Jurčičevo doio, takuj v prveci svojem nadaljevanju ™ 
s i ^ r tt 'av *jrt birft.čtivćiu osnutku ••- opisal Blafevo smrt, se jc vzdignffo vse 
sopo^' K&raaika, ch j s Blaäa prehitro ubil Tudi v dr an iL bi Bla&i ra.di se 
nekolika dütje pa^a^inij in k?J;or ж - о iubOi, Sd jc gospod (j™veka r ^aoi oillo&ii, 
dii LKtu podH4iŠL\ Tega. pa ni^rda bi bil<> treba; ko b: le mogel 

11'::, v; i \ lihiv'.' ,:av>r mi •>!;•' [r,-. • iv.i kk^ieni pomeuck. k: L;U:L V romanu 
Biaž s hlapcem Francetom o ч ш , ko grdita rokov ^ј a ћг; tožit — ta pom t a c k 
bi imel B!ai lahfcyj i Bafcfiaa, proden ?n üjcfn — pa b:> nam bilo tmd: Bluza, 

O Hsiiidctu ns m^rosna trćUi, da bi bil kdo vß kak d r ama t ik i ипакај, 
Žo v rotnisRv: pügrftäaiiio sioke d o ^ d t i ^ s b v Groggyem značaja. Vi<Ji sr., 

--i ji: K o t n i k im;-.!II ;;oko;!ko <Ivül-fu'i1 ^е^о j i irr i o. Ako vzklikne 
v trinajstem poglavju romala : »RorjSM war ubogejn u ? Ali fift fcepem in b i j™ 
o n e j ^ ki tepe in ш £ ubog: knd so to sgoy liase; kajti ko tako hks tno 
zahteva od Totičk=t dönarisi., ne uie^i zw ty, so i i bili konji, sa 
H t e r e je Зданг kkupik u g r a b i b o g a t . ! E I O A I sli revežem. Gospod tk?vekar je 

: i ir.-lo s i c:r.l i: ci t (is'Oi-tivc^n. Ki: a čaja (.ibi.kviai, a bi ;o bil moj-s i popravil;:. 
F-rav n;;.;n «d j. tudi mi&sb j e vplfit«l gospod dramatizator 

v igra pfttje, Pevske točke je ngte&bil gospod Parma. A dasi i o skladb« ^ofeuf ; 
v 1J! sc iinnt voni.hu" Иmliu':jšiV-. лко b; sr r ^ i h 

L^ka a£fOdir-.a pešci» r r i m ^ o icmtitje aa wfcmrcju sploa m; рој^ aa i^n ih 
in lvk.^vL^viči i:.:i- Ljolov^ UnlL niso. 

Ka ki> veUkju po^ornoit јл v vj.^h krogi ft Govekarjöva drutma, to 
kiiiff.- . ^ I I L I O v V O J R . C J I L (lo/.diiF r̂: (lol')enr: izvirna tlrissnii ni napol ni I J L t»liki'CU 

• •'.<<: Lili L'.LiH v i.cni. r.Ui j c kritika bavila i. nji) bolj, su^o so pri 
liüs navadno bsvl % deti. ^-Rokovf.ajafi-r so se prkiteijiiJi oelo s Schil-
=: •. v i i i i. .-Razbojniki - Xam tu pri^poH^iij^iie in; Kili prav prikladno. 
koviijvičs.'* aas ^nünajo r^di teĵ a, -sti1 !ism v T:jiti kaie v pristnih barvan 

h ii^egfl kulturnega ^ivljdnja -- ein si jako fcüosaua: sRassbojuikU ScbiL-
.brjevi na^ гда^аразлјо. кбг je v rrili pkmeni t pesnik dal duška svo-
jsmii kipeconin мгои. V •iR.a^bojiiikitn: vodilno mist-il, katere pri 
kovf^jaiil'j.': pfj^rtižftmo; v te=r:E p r ^ d . vsem гег!*^ ipo-1 ^Rasbojailii« iu 

Vbikiivnjii''". k. 
ifiti^a pa je, da imamo po afiskigi gosp. sdaj ^raniO: k: s k- bo 

ponavljata 'J vsaki scsojciij in ki bo !>гог dvoj bo Sj; do'go ^е? j -avi; i kvojo 
l>-ivkičsio šilu. 

Dciö tO-, fcbiruai ja sr jc; predstavljala pv^iki^t dunajska burka s püijem 
»Trije pavi trevlj^v'c, spjis.L Karl GOrlite; p^stavtHiil Konrad Vfid»šisk. ig!4t. јч 
plitev. sLvor brc^ 'iSfi Htnî vac-: Sfsiimirtja sc- nahaja кик sreEen dc?töi¥lebs 

i!);;nda cla doL^oî iviU),̂  pob'1!!! si: Inijšo občuti. tt̂ -ч .n' ji' 
fiyrjivlji'il dm? jđuaarja sp^t «Jiks-at ^Revück Andrejfek?, ki je. bil .ta. vttiar 
dv.iki'.":; 1\-учч-к: kfiui jo n:i vstrli .siram^i kolikor možno slabo. 

Dno 2. iVbriKU'ia so igrali L пМЈзкгаЕ > J o ž (.- IV) ve braU;^, a pustili tos'ck d.nni-
paoija Vufjabundfi«. 
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